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Il  rovesciamento  dei  mobile  può  essere  fatale  per  I  bambini.

Kinder.

gyermekek.

gyermekek.

de  cajones,  puertas  o  estantes.

arrampicarsi  vagy  appendersi  és  cassetti,  ante  vagy  ripiani.

tv

FIGYELMEZTETÉS/WARNHINWEISE/VERTISSEMENTS/ATTENZIONE/ADVERTENCIA
WAARSCHUWING/VARNING/OSRZEŻENIE/UYARI

AZT

Hollandia

EK

DK

HU

Németország

PLFR

TR

15

Ÿ  NEVER  laisser  les  enfants  se  tenir  debout,  grimper  ou  s'accrocher  aux  tiroirs,  
portes  ou  étagères.

Ÿ  ASLA  teşni  anda  bideren  fazla  çekmece  açmayın.

Ÿ  Placera  tunga  objekt  lågt.  Ÿ  PLACERA  
ALDRIG  en  TV  på  denna  möbel.

Ÿ  Le  renversement  des  meubles  peut  être  mortel  pour  les

Ÿ  SOHA  ne  nyisson  ki  egyszerre  egynél  több  fiókot.

Ÿ  Helyezze  a  nehéz  tárgyakat  alulra.

Ÿ  Stellen  Sie  schwere  Gegenstände  ganz  unten  ab.

Ÿ  NEVER  ouvrir  plus  d'un  tiroir  à  la  fois.

Ÿ  Nehéz  árukat  helyeznek  el.  Ÿ  Bu  mobilyanın  
ınder  ASLA  TV  koymayın.Ÿ  NON  aprire  MAI  più  di  un  cassette  alla  volta.

Ÿ  Nyissa  meg  a  Sie  NIEMALS  mehr  als  eine  Schublade  auf  einmal.

Ÿ  NUNCA  koleke  un  televisor  sobre  este  mueble.

Ÿ  LÅT  ALDRIG  barn  stå,  klätra  eller  hänga  på  lådor,  dörrar  eller  hyllor.

Ÿ  SOHA  ne  engedje,  hogy  a  gyerekek  fiókokra,  ajtókra  vagy  polcokra  álljanak,  
másszanak  vagy  kapaszkodjanak.

Ÿ  Omvallende  Meubels  Kunnen  Fataal  Zijn  voor  Kinderen.

Ÿ  ÖPPNA  ALDRIG  mer  än  en  låda  åt  gången.

Ÿ  Mobilyaları  HER  ZAMAN  bir  sabitleme  ışırıyla  sabitleyin.

Ÿ  MINDIG  rögzítse  a  bútorokat  rögzítőeszközzel. Ÿ  Bútorok  készítése  ALTIJD  vast  met  een  vastzetapparaat.

Ÿ  NON  permittere  MAI  ai  bambini  di  stare  in  piedi,

Ÿ  NUNCA  abra  más  de  un  cajón  a  la  vez.

Ÿ  Ciężkie  przedmioty  pałdni  umieszczać  alul.

Ÿ  Çocukların  çekmecelere,  kapılara  veya  raflara  ayakta  durmasına,  tışmaşına  
veya  asilına  ASLA  izin  vermein.

Ÿ  SÄKRA  ALLTID  möbler  med  ett  förankringssystem.

Ÿ  MINDIG  BIZTOSÍTSA  a  mobilokat  rögzítőeszközzel.

Ÿ

Ÿ  Nehéz  tárgyakat  basszusban  kell  elhelyezni.

Ÿ  ZAWSZE  zabezpieczaj  meble  zzodzętem  kotwicączym.

SOHA  ne  helyezzen  tévét  erre  a  bútorra.

Ÿ  OPEN  NOOIT  meer  dan  één  lade  tegelijk.
Ÿ  Plaats  gewege  objekteln  beneden.  Ÿ  A  Zet  NOOIT  és  
a  TV  egy  bútordarab.

Ÿ  NO  JAMAIS  placer  une  télévision  sur  ce  meuble.

Ÿ  Kinder  dürfen  NICHT  auf  den  Schubladen,  Türen  und  Regalen  stehen,  
klettern  oder  lehnen.

Ÿ  TOUJOURS  fixer  les  meubles  avec  un  dispositif  anti-basculement.

Ÿ  Beim  Umkippen  von  Möbeln  besteh  Lebensgefahr  für

Ÿ  A  nehéz  tárgyakat  helyezze  alacsonyra.

Ÿ  Sichern  Sie  die  Möbel  IMMER  mit  Kippschutz.

Ÿ  Przechylające  się  Meble  Mogą  Be  Śmiertelnym  Zagrozeniem  dla  Dzieci.

SOHA  ne  tegyen  tévét  erre  a  bútordarabra.

Ÿ  SOHA  ne  nyisson  ki  egyszerre  egynél  több  fiókot.

Ÿ  LAAT  kinderen  NOOIT  staan,  klimmen  of  hangen  aan  lades,  deuren  of  
planken.

Gyermekek  haltak  meg  bútorok  felborulása  miatt.

Ÿ  Placez  les  objets  lourds  en  bas.

Ÿ  NEM  pozicionálható  a  MAI  egy  TV-hez  a  mobilra.

Ÿ  MINDIG  rögzítse  a  televíziót  a  falhoz  egy  rögzítőelemmel.

Ÿ  Los  vuelcos  de  muebles  pueden  ser  mortales  para  los

Ÿ  NUNCA  permita  que  los  niños  se  paren,  trepen  o  cuelguen

Ÿ  NEVER  nie  pozwalaj  dzieciom  stawać,  wspinać  się  lub  wieszać  na  szufladach,  
drzwiczkach  I  półkach.

Ÿ  Mobilya  Devrilmeleri  Çocuklar  İçin  Ölümcül  Olabilir.

Ÿ  Vältrisker  för  möbler  kan  vara  dödliga  för  barn.

SOHA  ne  helyezze  a  TV-t  erre  a  bútordarabra.
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Biztonsági  figyelmeztető  üzenet

Kinder  dürfen  nicht  auf  das  Produkt  klettern  oder  damit  spielen,  um  schwere  Injurtungen  durch  
Umkippen  zu  vermeiden.

Det  är  banjaget  för  barn  att  klättra  eller  leka  på  produkten  för  att  evideni  éverige  kroppsskada  oskarad  av  
vältning.

Il  prodotto  deve  essere  fissato  alla  parete  con  il  kit  antiribaltamento  incluso  per  evitare  lesioni  personali  
izraisīt  dal  ribaltamento  véletlenül.

Fennáll  a  veszélye  annak,  hogy  a  termék  teste  deformálódik,  ha  nem  megfelelő.

Barn  får  inte  montera  produkten.  Håll  alla  eventualna  små  delar  utom  räckhåll  för  barn  under  montagung  
zlatt  de  kan  vara  livsfarliga  om  de  sväljs  eller  inandas.

Kérjük,  olvassa  el  a  te  lezen  en  volgens  de  beschrijving  te  gebruiken  kezelési  útmutatóját.

A  terméket  a  mellékelt  borulásgátló  készlettel  kell  a  falhoz  rögzíteni,  hogy  elkerülje  a  véletlen  felborulás  
okozta  személyi  sérüléseket.

I  bambini  non  possono  assemblare  il  prodotto.  Durante  l'assemblaggio,  si  prega  di  tenere  tutti  i  piccoli  összetevők  fuori  dalla  
portata  dei  bambini,  pochiche  potieri  essere  fatali  se  ingeriti  o  inalati.

Gyermekek  nem  szerelhetik  össze  a  terméket.  Összeszerelés  közben  tartsa  távol  a  kis  alkatrészeket  a  
gyermekektől,  mivel  lenyelés  vagy  belélegzés  esetén  halálosak  lehetnek.

Előre  figyelje  meg  az  utasításokat  a  montázson  és  használja  a  prodotto  in  modo  opportune.

Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  az  alábbi  utasításokat,  és  a  termékben  leírtak  szerint  használja  azokat.

Ha  kicsomagolás  után  hibás  vagy  hiányzó  alkatrészeket  talál,  azonnal  állítsa  le  az  összeszerelést,  és  vegye  fel  velünk  a  
kapcsolatot.  Az  engedély  nélküli  változtatások  és  módosítások  befolyásolhatják  a  biztonságot.

A  termék  powieni  być  zamocowany  do  vysya  załowanych  przeciw-spadkowych  mocuujących  
elemekkel,  annak  érdekében,  hogy  elkerülje  a  véletlen  esések  által  okozott  testsérüléseket.

Ürünün  montajına  çokların  izin  verilmaz.  A  telepítés  során  tüm  küçük  türkın  koladikan  irümêkeisi  bir  yerde  saklayin  bir  yerde  saklayn  saklayn  
bir  yerde,  mert  végzetes  lehet,  ha  elfogyasztják  vagy  feloldják.

Paketi  achtiktan  sonra  bir  kusurlu  veya  esiksi  parza  bulunursa,  please  derhal  montajı  durdurun  ve  kontaktiye  geçin.  Yetkisiz  
változások  a  modifikasilar  sukuri  tehlerye  atabilir.

Produkten  ska  fästas  i  väggen  med  den  medföljande  tippskyddssattens  för  att  prävätre  personskada  
genom  oavsiktlig  tippning.

����������������������������������

Gyermekek  nem  szerelhetik  össze  a  terméket.  Tijdens  het  in  elkaar  zetten  dient  u  de  kleine  onderdelen  buiten  bereik  van  
kinderen  te  houden  om  corporal  letsel  door  inslikken  or  inhaleren  te  voorkommen.

Devrilme  verilmez  için  sidi  bedensel  ılığılarırın  vızılın  için  kızılın  ırıldık  masına  veya  oynamasına  ırılında  verilmez  
izin  verilmez.

Il  est  interdit  aux  enfants  d'assembler  le  produit.  Az  összeállítás  során  a  gardez  toutes  les  petites  pièces  hors  de  la  
portée  des  enfants  car  elles  peuvent  être  mortelles  in  case  d'engestion  ou  d'inhalation.

Kinder  dürfen  das  Produkt  nicht  aufbauen.  Az  összeszerelés  során  minden  apró  tárgyat  tartson  távol  a  gyerekektől.  Verschlucken  
oder  Einatmen  kann  tödlich  sein.

Ha  kicsomagolás  után  hibás  alkatrészeket  vagy  hiányzó  elemeket  észlel,  azonnal  le  kell  állítania  a  
złożenia  folyamatot,  és  fel  kell  vennie  velünk  a  kapcsolatot.  A  nem  engedélyezett  változtatások  vagy  
módosítások  befolyásolhatják  a  biztonságot.

No  está  permitido  que  los  niños  monten  el  producto.  Durante  el  montaje,  mantenga  todas  las  piezas  pequeñas  fuera  del  alcance  
de  los  niños,  ya  que  pueden  ser  mortales  si  se  ingieren  o  inhalan.

Om  det  finns  achen  delar  som  är  defecta  eller  saknas  efter  uppackning,  shutta  azonnal  att  montera  och  
kontakta  oss.  Az  engedélyezett  módosítások  és  módosítások  hatással  lehetnek  a  biztonságra.

Biztonsági  okokból  ajánlott  a  biztonsági  zsinórt  a  falhoz  rögzíteni.
�����������

Het  is  verboden  voor  kinderen  om  op  het  product  te  klimmen  or  ermee  te  spelen  om  persjonaln  letsel  te  voorkommen.

Lea  attentamente  las  instrucciones  de  montaje  y  utilice  el  producto  de  accordo  con  ellas.

Yanlıslıkla  devrilmenin  neden  ıldısı  personal  ılığıları  övöğütın  için  product,  product  ınderde  vırdan  devrilme  
önleyici  kit  duvara  sabitlenmelidin.

�����������������������������������������

Se  prohíbe  a  los  niños  trepar  o  jugar  sobre  el  producto  para  evitar  corporales  graves  causadas  por  el  vuelco.

TEL�--  Email�info_jp@songmics.jp

������������������

Indien  na  het  uitpakken  blijt  dat  er  umkeinde  en/of  foutieve  onderdelen  zijn  gelieve  de  assemblage  
immiddelen  stop  te  zetten  en  met  ons  contact  op  te  nemen.  Ongeautoriserde  veranderingen  en  modificaties  
kunnen  de  veiligheid  bewielderen.

Figyelmesen  olvassa  el  az  összeszerelési  utasításokat,  és  használja  a  terméket  rendeltetésszerűen.

Gyermekeknek  tilos  a  termékre  mászni  vagy  rajta  játszani,  hogy  elkerüljék  a  felborulás  okozta  súlyos  testi  
sérüléseket.

Ai  bambini  è  vietato  arrampicarsi  vagy  giocare  sul  prodotto  per  evitare  gravi  lesioni  fisiche  cēloni  dal  ribaltamento.

Bitte  lesen  Sie  die  folgende  Anleitung  oberkenz  durch  und  verwenden  Sie  das  Produkt  sachgemäß.

Le  produit  doit  être  fixé  au  mur  avec  le  kit  anti-basculement  inclus  pour  éviter  les  traumas  personales  
causés  par  un  reversement  accidentel.

Prozę  uważne  przeczytać  niniejsze  instrukcje  oraz  odpowiednoj  uśća  produkt.

�����������.

Zabronione  jest  wspinanie  się  lub  bawienie  się  przez  dzieci  na  termelés  annak  érdekében,  hogy  
elkerüljük  az  urazów  cyalo  wynakających  z  przewrocnia  się.

El  producto  debe  fijarse  a  la  pared  con  el  dispositivo  de  fización  incluido  para  evitariones  personales  
causadas  por  el  vuelco  véletlen.

Si  hay  alguna  pieza  defectuosa  o  falta  alguna  pieza  después  de  desembalar,  interrumpa  el  montaje  
välittömästi  y  pongase  en  contacto  con  nosotros.  Los  cambios  y  modificaciones  no  autorizaciones  pueden  
afectar  a  la  seguridad.

Sollten  nach  dem  Auspacken  ein  oder  mehrere  Teile  defect  sein  und/oder  fehlen,  brechen  Sie  bitte  die  
Montage  sofort  ab  und  setzen  Sie  sich  mit  uns  Verbindung.  Eine  andere  Verwendung  als  
beschrieben,  oder  eine  Veränderung  des  Produkts  wird  nicht  empfendel;  es  kann  zu  Verleuchtungen  
führen.
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Olvassa  el  figyelmesen  az  összeszerelési  utasításokat,  és  ennek  megfelelően  használja  a  terméket.
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Il  est  interdit  aux  enfants  de  grimper  ou  de  jouer  sur  le  produit  pour  éviter  de  graves  corporelles  causés  par  
le  renversement.

Var  god  läs  a  következő  utasításokat  gondosan  och  använd  produkten  nachänder.

Se  dopo  il  disambalango  si  riscortano  parti  difectose  o  mancanti,  si  prega  di  interruptere  azonnal  il  
montaje  e  di  contact  us.  Modifiche  e  zambini  non  autorizzati  possono  comprometere  la  sicurezza.

Bitte  befestikten  Sie  das  Produkt  mit  dem  beliegenden  Kippschutz  an  der  Wand,  um  ein  Umkppen  zu  
vermeerning.

Ha  a  kicsomagolás  után  hibás  vagy  hiányzó  darabokat  észlel,  azonnal  állítsa  le  az  összeszerelést  és  lépjen  kapcsolatba  
velünk.  Tout  changement  ou  modification  non  autorisé  peut  affecter  la  sécurité.

Gyermekek  nem  szerelhetik  össze  a  terméket.  Podczas  proceso  złożenia,  prozę  trzymny  wszystkie  malze  
objekty  z  daleka  od  dzieci  włożenie  być  one  fatale  w  przypadku  połknięcia  lub  wejście  w  drogi  
odzechowe.

Het  product  dient  vast  gemaakt  te  worden  aan  de  muur  met  de  bevestingspunten.  Dit  om  schade  tijdens  
het  gebruik  te  voorcommen.
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